
read me lees mij

Teether Bijtspeeltje
100% natural latex from Hevea rubber trees.
Free from PVC, BPA, Phthalates, and Nitrosamines.

Gemaakt van 100% natuurlijke latex van Hevea rubberbomen.
Vrij van PVC, BPA, Ftalaten, and Nitrosamines.

In this box
1x teething ring/teething toy

• Made from 100% natural latex from Hevea rubber trees, hand painted 
and lightly scented.

• Non-toxic: free from PVC, BPA, Phthalates, and Nitrosamines.
• This product has no holes, so no bacteria cannot grow inside.

Before first use
Clean the teether before first use. See section ‘cleaning’.

Cleaning
• Wipe with a damp cloth and soapy water. Do not sterilise.
• Do not use abrasive cleaning agents, antibacterial cleaning agents or 

chemical solvents. Excessive concentration of cleaning agents may 
eventually cause the teether to crack.

• Never clean the teether in the dishwasher, as this may damage the 
teether.

• After washing your teether, be sure to let it air dry completely or dry it 
with a soft clean cloth. Store it in a cool, dry place when not in use to 
ensure optimal hygiene.

Product safety
EN71 (1, 2 & 3), ASTM, REACH, CPSIA  and California Proposition 65

In de doos
1x bijtring/bijtspeeltje

• Gemaakt van 100% natuurlijke latex van Hevea rubberbomen. Handge-
schilderd met een aangename geur.

• Bevat geen schadelijke stoffen: vrij van PVC, BPA, Ftalaten en Nitrosa-
mines.

• Dit product heeft geen gaatjes, zodat er binnenin geen bacteriën 
kunnen groeien.

Voor het eerste gebruik:
Maak het bijtspeeltje schoon voor het eerste gebruik. Zie de alinea 
‘schoonmaken’

Schoonmaken
• Afnemen met een vochtige doek en een sopje. Niet steriliseren. 
• Gebruik geen bijtende, schurende of antibacteriële schoonmaakmidde-

len of chemische oplossingen. Hoge concentraties schoonmaakmidde-
len kunnen ervoor zorgen dat er scheurtjes in het bijtspeeltje ontstaan.

• Doe het bijtspeeltje niet in de vaatwasser, dit kan schade aan het 
bijtspeeltje veroorzaken.

• Laat het bijtspeeltje na het schoonmaken goed drogen aan de lucht 
of droog het af met een schone zachte doek. Bewaar het bijtspeeltje 
op een koele, droge plaats wanneer het niet in gebruik is om optimale 
hygiëne te waarborgen.

Productveiligheid
EN71 (1, 2 & 3), ASTM, REACH, CPSIA  en California Proposition 65

• Always check the product carefully before each use for holes or 
defects, especially when your child has teeth. Pull the teether in all 
directions to check for durability. Throw away the teether at the first 
signs of damage or weakness. 

• Direct adult supervision is required at all times when the product is in 
use.

• Do not use abrasive cleaning agents, antibacterial cleaning agents or 
chemical solvents. Excessive concentration of cleaning agents may 
eventually cause the teether to crack.

• Never clean the teether in the dishwasher, as this may damage the 
teether. Do not sterilise the teether.

• Do not leave the teether in direct sunlight or near a heat source. Rub-
ber is a natural product and can change colour in direct sunlight.

• Controleer het product altijd uitvoerig op gaatjes en defecten (in 
het bijzonder als je kindje tanden heeft). Trek het bijtspeeltje in alle 
richtingen om de duurzaamheid te controleren.

• Gebruik het bijtspeeltje niet meer als zich defecten of tekenen van 
zwakke plekken voordoen.

• Gebruik het product alleen onder toezicht van een volwassene.
• Gebruik geen bijtende, schurende of antibacteriële schoonmaakmid-

delen of chemische oplossingen. Hoge concentraties schoonmaak-
middelen kunnen ervoor zorgen dat er scheurtjes in het bijtspeeltje 
ontstaan.

• Doe het bijtspeeltje niet in de vaatwasser en steriliseer het niet, dit kan 
schade aan het bijtspeeltje veroorzaken.

• Plaats het bijtspeeltje niet in direct zonlicht of in de buurt van een 
warmtebron. Rubber is een natuurproduct en kan verkleuren in direct 
zonlicht.

EN NLBefore using the product, read this user manual carefully. Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door 
voor gebruik van het product.

important safety instructions belangrijke veiligheidsinstructies
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lisez-moi léame

Anneau de dentition Mordedor
Latex 100% naturel issu d’arbres Hévéa.
Ne contient aucun PVC, BPA, Phtalate ni nitrosamine.

Látex 100% naturel de árboles de caucho Hevea.
Libre de PVC, BPA, ftalatos y nitrosaminas.

À l’interieur de la boîte
1x Anneau de dentition

• Fabriqué à partir de later 100% naturel issu d’arbres Hévéa.
• Peint à la main et légèrement parfumé. Non toxique: ne contient aucun 

PVC, BPA, Phtalate ni nitrosamine.
• Ce produit n’est pas poreux ainsi aucune bactérie ne peut se glisser à 

l’intérieur.

Avant la première utilisation:
Nettoyez le anneau de dentition avant la première utilisation. 
Voir la section ‘nettoyage’.

Nettoyage
• Nettoyer avec un tissue humidifié d’eau savonneuse. Ne pas stérriliser.
• N’utilisez pas de produits de nettoyage abrasifs ou antibactériens, ni 

de solvants chimiques. Une concentration trop élevée de produits de 
nettoyage peut causer des fissures dans l’anneau de dentition. Pour 
éviter tout dégât, ne mettez jamais l’anneau de dentition au lave-vais-
selle.

• Après avoir nettoyé l’anneau de dentition, laissez-le sécher complè-
tement à l’air libre ou séchez-le avec un linge sec. Si vous ne l’utilisez 
pas, rangez-le dans un endroit sec, à l’abri de la lumière, afin de 
garantir une hygiène optimale.

Sécurité du produit:
EN71 (1, 2 & 3), ASTM, REACH, CPSIA et California Proposition 65

En esta caja:
1x mordedor

• Hecho de látex 100% naturel de árboles de caucho Hevea. Pintado a 
mano, ligeramente perfumado.

• No tóxido: libre de PVC, BPA, ftalatos y nitrosaminas.
• Este product no tiene agujeros, por lo que las bacterias no pueden 

crecer por dentro.

Antes del primer uso:
Limpie el mordedor antes del primer uso. Consulte la sección ‘limpieza’.

Limpieza
• Limpie con un paño húmedo y agua jabonosa. No esterilisar.
• No use limpiadores abrasivos o antibacterianos  ni disolventes quí-

micos. Una concentración excesiva de productos de limpieza puede 
llegar a provocar que se agriete el mordedor.

• Nunca lave el mordedor en el lavavajillas, ya que podría dañarse.
• Después de limpiar el mordedor, asegúrese de dejarlo secar al aire 

completamente o séquelo con un paño limpio suave. Guárdelo en un 
sitio fresco y seco cuando no lo esté usando para asegurar una higiene 
óptima.

Seguridad del product:
EN71 (1, 2 & 3), ASTM, REACH, CPSIA  y California Proposition 65

• Toujours verifier que le jouet n’est pas percé (essentiellement si votre 
enfant a des dents)  Pour vous assurer de sa solidité, tirez sur l’anneau 
de dentition dans toutes les directions. Jetez l’anneau de dentition dès 
les premiers signes d’usure ou de détérioration.

• La supervision d’un adulte est toujours nécessaire lors de l’utilisation 
du produit.

• N’utilisez pas de produits de nettoyage abrasifs ou antibactériens, ni 
de solvants chimiques. Une concentration trop élevée de produits de 
nettoyage peut causer des fissures dans l’anneau de dentition. 

• Pour éviter tout dégât, ne mettez jamais l’anneau de dentition au 
lave-vaisselle. Ne pas stériliser.

• N’exposez pas l’anneau de dentition à la lumière du soleil et ne le 
laissez pas à proximité d’une source de chaleur.  Le caoutchouc est un 
produit naturel, sa couleur peut être modifiée par une exposition à la 
lumière.

• Siempre revise cuidadosamente antes de usarlo para detector agujeros 
o defectos (especialmente sis u hijo tiene dientes). Compruebe que el 
mordedor esté en buenas condiciones tirando en todas direcciones.

• Deséchelo a los primeros signos de daño o debilidad.
• Es necesaria la supervisión directa de un adulto en todo momento 

cuando se está utilizando el producto.
• No use limpiadores abrasivos o antibacterianos  ni disolventes quí-

micos. Una concentración excesiva de productos de limpieza puede 
llegar a provocar que se agriete el mordedor.

• Nunca lave el mordedor en el lavavajillas, ya que podría dañarse. No 
esterilisar.

• No deje el mordedor bajo luz solar directa ni cerca de una fuente de 
calor. El caucho es un producto natural y puede cambiar de color a la 
luz solar directa.

FR ESLisez attentivement ce manuel d’utilisation avant d’utiliser le produit. Lea cuidadosamente este manual de instrucciones 
antes de utilizar el producto.

consignes de sécurité importantes instrucciones de seguridad importantes

QUESTION ? NOUS SOMMES
 À VOTRE DISPOSITION
+31 (0)50 - 7370191

FABRIQUÉ 
EN CHINE

¿PREGUNTAS? NOS
ENCANTA AYUDAR.
+31 (0)50 - 7370191

HECHO 
EN CHINA

TTDEPI01
TTSWWH02
TTUNWH03

TRPAWH04
TRKIWH05

TRBUWH06

TTDEPI01
TTSWWH02
TTUNWH03

TRPAWH04
TRKIWH05

TRBUWH06


